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Couvercle de protection contre l’infiltration d’eau ou
de poussière

Le protecteur contre les intempéries Weather Stopper
est le couvercle de protection idéal pour prolonger la
durée de vie et la fiabilité des dispositifs exposés aux
intempéries tels que les points d’alarme manuels.  Il
assure une protection dans les environnements et
lesconditions rudes, à la fois à l’extérieur et à l’intérieur,
et empêche également la fraude, le vandalisme et les
dommages accidentels.

Fonctionnement

Facile à installer, le protecteur Weather Stopper
comprend un couvercle transparent inviolable et
robuste en polycarbonate, un cadre et un joint étanche
aux intempéries et se pose sur le point d’alarme
manuel.  Le joint assure l’étanchéité du protecteur,
empêchant ainsi la poussière, la saleté et l’eau de
pénétrer dans le dispositif.  En cas d’urgence, il suffit de
soulever le couvercle pour accéder au dispositif protégé.

WEATHER STOPPER®

STI 6535

• Couvercle robuste et durable, capable de
résister aux chocs les plus sévères.

• Protège l’équipement contre les dommages,
la poussière, la saleté ainsi que l’infiltration
d’eau.

• Divers joints de passe-fils sont disponibles.

• Idéal en atmosphères salines.

• Intercalaires facultatifs pour accommoder
une plus grande variété de produits.

• Convient à des produits à montage en
surface ou affleurant.

• Existe en rouge, jaune, vert et bleu.

• Options de joint à verrouillage ou cassant
pour plus de sécurité
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STI 6534 Weather Stopper pour montage affleurant
STI 6535 Weather Stopper pour montage en surface
Options: Pour vert, bleu ou jaune, ajouter /G, /B ou /Y.

Pour joint cassant, ajouter /BS.  Pour verrouillage, 
ajouter /L. EExxeemmppllee  :: STI 6534/G/BS = Weather 
Stopper vert, à montage affleurant et joint cassant.

Joint cassant STI 

Ca
ra

ct
ér

is
ti

qu
es



Pour tous renseignements complémentaires, veuillez contacter notre équipe
d’assistance technique au numéro + 44 (0) 800 085 1678
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pour un catalogue complet
de produits.
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• Centrer le bâti du protecteur Weather Stopper sur le
dispositif à protéger et repérer le positionnement des
quatre vis de fixation.

• Percer les trous en fonction des fixations murales
fournies.

• Placer un joint d’étanchéité sur le dispositif, assembler
le bâti et le mécanisme à charnière et fixer le Weather
Stopper sur le joint au moyen des attaches fournies.

• Si un intercalaire de montage en surface doit être
utilisé, s’assurer que le rebord en plastique de
l’intercalaire est dirigé vers le haut.  Ceci ménage une
base pour la charnière (voir le schéma ci-dessous).

• Si un intercalaire de montage en surface est utilisé,
s’assurer que le joint supplémentaire est posé entre
l’intercalaire et le bâti.  S’assurer que le côté adhésif du
joint d’étanchéité est fixé à l’intercalaire et non pas au
bâti du protecteur.

• Pour un montage en surface, utiliser les inserts fixés à
l’intercalaire pour obturer les orifices d’arrivée de câbles
non utilisés.  Sélectionner et installer le joint de passe-
fils pour le système de câblage installé.  Des joints non
percés peuvent être fournis et modifiés sur place.
Placer le joint autour du câble ou de la gaine.  La
fixation de l’intercalaire sur le mur comprime les joints
et scelle l’unité.

NOTE : POUR LES MONTAGES EN SURFACE,
S’ASSURER QUE LE REBORD EN PLASTIQUE SUR

L’INTERCALAIRE SE TROUVE DANS CETTE POSITION.

INSERT EN PLASTIQUE AMOVIBLE

BATI

JOINT EN NEOPRENE 6501
(EN UTILISER DEUX AVEC L’INTERCALAIRE

INTERCALAIRE DE 30mm 
(50mm DISPONIBLE)

JOINT DE BATI 03006

COUVERCLE

FIRE

BREAK GLASS

PRESS HERE

FIXATIONS FOURNIES (4)

PRODUIT A PROTEGER

JOINT DE PASSE-FILS

VIS FOURNIES (4)

VUE DE FACE VUE DE COTE

3.25 in.
(83mm)

4.125 in.
(105mm)

6.125 in.
(156mm)

5.5 in.
(140mm)

7.75 in.
(197mm)

2.25 in.
(57mm)

5 in.
(127mm)

TABLEAU DE PROFONDEUR POUR LE PROTECTEUR WEATHER STOPPER

3 in.(76mm)

3.5 in.(89mm)

4 in.(102mm)

L’INTERCALAIRE AJOUTE 30mm
EN STANDARD 50mm EST
DISPONIBLE EGALEMENT

.75 in.Ł
(19mm)

1.5 in.
(38mm)

1.875 in.
(48mm)
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